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ПРЕДЛОГ ЗАКОНА
О ПОТВРЂИВАЊУ СПОРАЗУМА О ОСНИВАЊУ РЕГИОНAЛНЕ ШКОЛЕ ЗА ДРЖАВНУ УПРАВУ (РЕСПА)
Члан 1.


Потврђује се Споразум о оснивању Регионалне школе за државну управу (Респа), потписан 21. новембра 2008. године у Подгорици, у оригиналу на енглеском језику. 
Члан 2.


Текст Споразума о оснивању Регионалне школе за државну управу (Респа) у оригиналу на енглеском језику и у преводу на српски језик гласи:
Члан 3.


Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном гласнику Републике Србије – Међународни уговори”.

О Б Р А З Л О Ж Е Њ Е

I. УСТАВНИ ОСНОВ


Уставни основ за доношење Закона садржан је у одредби члана 97. тачка 1. Устава Републике Србије којим је, између осталог, прописано да Република Србија уређује њен међународни положај и односе са другим државама и међународним организацијама, као и у одредби члана 99. став 1. тачка 4. Устава, којима је прописано да Народна скупштина потврђује међународне уговоре кад је законом предвиђена обавеза њиховог потврђивања. 

II. РАЗЛОЗИ ЗА ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА


1. Иницијатива за оснивање Регионалне школе за државну управу (Regional School of Public Administration – ReSPA – у даљем тексту: Респа) покренута је на Солунском самиту Европске уније и земаља Западног Балкана у јуну 2003. године, са циљем јачања регионалне сарадње у области државне управе, административних капацитета, развоја људских ресурса и усвајања основних принципа „Европског административног простора”. Респа представља регионални форум за обуку државни службеника из земаља Западног Балкана, умрежавање државних управа из региона и размену искустава у процесу реформе државне управе чланица Респе. У мају 2006. године у Бриселу је одржана конститутивна конференција на министарском нивоу на којој је између земаља и ентитета Западног Балкана потписан Протокол о сарадњи на стварању Регионалне школе за државну управу. Протокол су потписали представници Републике Албаније, Републике Хрватске, бивше југословенске републике Македоније, Босне и Херцеговине, државне заједнице СЦГ у целини и посебно за сваку од република представници Републике Србије и Црне Горе, као и представник УНМИК-а у име АП Косово и Метохија, у присуству Европске комисије. У складу са Закључком Владе 05 број: 018-2050/2006 од 20. априла 2006. године, Протокол је потписао Мирољуб Лабус, потпредседник Владе. 


У 2007. години почеле су припреме за другу фазу развоја Респе, које је, сагласно Протоколу, подразумевала даљу институционализацију Респе, тј. одређивање седишта у региону и стварање правне основе за будући рад. У јануару 2008. године, по спроведеном изборном поступку, надзорни одбор, као руководећи орган Респе је одлучио да седиште Респе буде у Даниловграду, у Црној Гори. 


По одређивању седишта Респе интензивиране су активности на припреми нацрта међународног Споразума о оснивању Регионалне школе за државну управу, укључујући и припрему Писма о намерама у вези са оснивањем Респе. Закључком 05 број: 018-2241/2008-1 од 12. јуна 2008. године, Влада је овластила Дијану Иванчић, отправника послова у Амбасади Републике Србије у Словенији, да у име Владе, потпише Писмо о намерама у вези са оснивањем Респе. Писмом о намерама у вези са оснивањем Респе, које је потписано 12. јуна 2008. године у Словенији, изражена је подршка чланица Респе да се усагласи, потпише и потврди међународни споразум којим би се Респа основала као међународна организација.   


По потписивању Писма о намерама приступило се усаглашавању текста међународног споразума са стручњацима за међународно право свих учесника у преговорима. На састанку правних експерата одржаног 28. и 29. јула 2008. године у Паризу усаглашени су сви елементи Споразума, изузев финансијских одредаба, које су накнадно усаглашене на састанку финансијских експерата који је одржан 11. и 12. септембра 2008. године у Подгорици. Делегацију Републике Србије представљали су представници Министарства спољних послова, Министарства финансија, Министарства за државну управу и локалну самоуправу и Канцеларије за европске интеграције. 


Споразум о оснивању Регионалне школе за државну управу (Респа) између Владе Републике Србије и влада Републике Албаније, Републике Босне и Херцеговине, Републике Хрватске, Републике Македоније и Црне Горе потписан је 21. новембра 2008. године у Подгорици. За Владу Републике Србије Споразум је потписао Душко Радаковић, државни секретар у Министарству за државну управу и локалну самоуправу у складу са овлашћењем Владе (Закључак 05 број: 018-2241/2008-3 од 20. новембра 2008. године). Испред УНМИК-а Споразум још није потписан.  


2. Споразумом о оснивању Респе у глави I – Опште одредбе утврђује се оснивање Респе као међународне организације, уређује њен правни капацитет и утврђује да је њено седиште у Даниловграду, у Црној Гори. 


У глави II утврђени су циљеви Респе, који се односе на сарадњу у области државне управе и унапређење административних капацитета и људских ресурса њених чланица у складу са потребама приступања Европској унији и начелима Европског административног простора. 


Глава III садржи активности Респе које се односе на анализе регионалних потреба за обуком, обуку државних службеника, развој система обуке, повезивање институција њених чланица и размену искустава, као и развој методологија и материјала за обуку. 


У глави IV дефинисане су чланице, потенцијалне нове чланице, као и потенцијални посматрачи и учесници у активностима Респе. Чланице Респе су све стране потписнице Споразума. Државе кандидати и потенцијални кандидати за чланство у Европској унији могу бити примљене у чланство Респе уколико Управни одбор једногласно донесе такву одлуку. 


У глави V се чланице Респе обавезују да ће, у складу са домаћим законодавством, обезбедити приступ информацијама и подацима који су неопходни за обављање њених активности. 


Глава VI дефинише акта Респе, тј. одлуке, које су обавезујуће, и друга решења, која ће Респа доносити у складу са својим пословником. 


У глави VII утврђују се састав, надлежности и функционисање Управног одбора – главног органа Респе за одлучивање. Управни одбор се састоји од по једног представника из сваке чланице Респе. Представници су из министарстава или еквивалентних институција одговорних за државну управу, развој људских ресурса или европске интеграције. 


У глави VIII оснива се Секретаријат Респе и утврђује његов састав, одговорности, услови запошљавања и непристрасност у раду. 


У глави IX утврђује се финансијско управљање Респом – одредбе о основном буџету, финансирање њених активности и финансијско извештавање. Основни буџет се финансира из буџета чланица Респе, које подједнако учествују у финансирању. Поред доприноса чланица, рад Респе се може финансирати и из донација. 


Глава X дефинише привилегије и имунитете Респе, њеног директора и особља, и то у границама функционалних привилегија и имунитета у складу са одговарајућим одредбама Конвенције УН о привилегијама и имунитетима из 1946. године. 


Глава XI садржи завршне одредбе које се односе на потврђивање и ступање на снагу Споразума, приступање Споразуму, измене и допуне, рок важења, услове иступања из Споразума и депозитара. Споразум остаје на снази седам година од дана ступања на снагу, уз могућност продужења на основу споразума сачињеног између чланица Респе. 


3. Циљеви Респе као међународне организације усмерени су на: побољшање сарадње у области државне управе међу чланицама Респе, јачање размене са државама чланица Европске уније и Европског економског простора, јачање административног капацитета у државним управама чланица Респе у складу са потребама процеса европске интеграције, као и развој људских ресурса у државним управама чланица Респе у складу са принципима Европског административног простора. Сходно томе, иако ће се велики део активности Респе састојати од различитих врста обука на теме које су од значаја за питање интеграције у Европску унију реформу државне управе, учешће у активности Респе је веома значајно и са становишта интеграције Републике Србије у Европску унију, будући да ће Респа представљати и саветодавни форум за административне реформе и развој административних капацитета свих њених чланица у процесу приступања Европској унији. 


Учешће Републике Србије у даљој институционализацији и реализацији активности Респе изузетно је значајно са аспекта интеграције у Европску унију, будући да је регионална сарадња један од услова за чланство у Европској унији. Потврђивање Споразума о оснивању Регионалне школе за државну управу (Респа) наведена је као једна од приоритетних активности у оквиру документа Европске комисије – Стратегија проширења и кључни изазови за 2009-2010. годину.

III. ОБЈАШЊЕЊЕ ОСНОВНИХ ПРАВНИХ
       ИНСТИТУТА И ПОЈЕДИНАЧНИХ РЕШЕЊА


Одредбом члана 1. овог закона предвиђа се потврђивање Споразума о оснивању Регионалне школе за државну управу (Респа), који је потписан 21. новембра 2008. године у Подгорици, у оригиналу на енглеском језику. 


Одредба члана 2. садржи текст Споразума о оснивању Регионалне школе (Респа) у оригиналу на енглеском и у преводу на српски језик. 


У члану 3. уређује се ступање на снагу овог закона. 

IV. ФИНАНСИЈСКА СРЕДСТВА ПОТРЕБНА

       ЗА СПРОВОЂЕЊЕ ОВОГ ЗАКОНА

Основни буџет Респе, према члану 23. Споразума финансира се из буџета чланица Респе, које подједнако учествују у финансирању. Годишњи основни буџет за сваку чланицу Респе за 2010. годину утврђен је у износу од 150.000 €. Обавеза финансијске контрибуције чланица Респе, сагласно чл. 23. и 27. Споразума, ступа на снагу ратификацијом Споразума у износу предвиђеном за 2010. годину, а што је и потврђено дописом господина Ј. А. Тореса Лакасе, председавајућег Управљачког комитета Респе и директора у Генералном директорату за проширење Европске комисије. 


У буџету Републике Србије за 2010. годину за спровођење овог закона обезбеђена су средства у износу од 12.000.000 динара, а уколико буде потребно обезбедиће се и средства по основу курсних разлика.  

V. РАЗЛОЗИ ЗА ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА

     ПО ХИТНОМ ПОСТУПКУ


Споразумом чије се потврђивање предлаже предвиђена је сарадња у области државне управе и унапређења административних капацитета и људских ресурса њених чланица у складу са потребама приступања Европској унији и начелима Европског 
 административног простора.

За ступање на снагу Споразума и његову имплементацију неопходно је да га потврде пет чланица. С обзиром да су Споразум за сада потврдиле четири чланице, предлаже се доношење овог закона по хитном поступку. Недоношење закона по хитном поступку могло би да произведе штетне последице по рад органа и организација у процесу приступања Европској унији,  имајући у виду да је регионална сарадња једна од обавеза преузетих Споразумом о стабилизацији и придруживању што произилази и из годишњег Извештаја Европске комисије о напретку за 2009. годину. 
СПОРАЗУМ
О ОСНИВАЊУ РЕГИОНАЛНЕ ШКОЛЕ ЗА ДРЖАВНУ УПРАВУ (Респа)

У  В  О  Д
Република Албанија, Босна и Херцеговина, Република Хрватска, Република Македонија, Црна Гора, Република Србија и Привремена административна мисија УН на Косову, која иступа у име Косова сходно Резолуцији 1244 Савета безбедности УН, (у даљем тексту “стране потписнице”), у присуству Европске комисије,

Имајући у виду да је у јуну 2003. године Савет Европске уније усвојио „Солунску агенду за западни Балкан: пут ка европској интеграцији” којом је подржано стварање регионалног механизма  за обуку и образовање у државној управи,

Имајући у виду да је 2. маја 2006. године, у присуству Европске комисије, потписан Протокол о сарадњи на стварању регионалне школе за државну управу од стране представника Републике Албаније, Босне и Херцеговине, Републике Хрватске, Бивше Југословенске Републике Македоније, државне заједнице Србије и Црне Горе, заједно са представницима Републике Црне Горе и  Републике Србије, Привремене административне мисије УН на Косову, (UNMIK) која иступа у име Косова сходно Резолуцији 1244 Савета безбедности УН, 

Имајући у виду да су стране потписнице размотриле, у складу са чланом V Протокола, “даљу институционализацију своје сарадње, укључујући учешће свих чланица Респе у режиму финасирања”, 

Имајући у виду договор, постигнут у Паризу 31. јануара 2008. године на 6. седници Надзорног одбора, да се наставе активности у правцу оснивања регионалне школе за државну управу (Респа), са седиштем у Црној Гори,

Имајући у виду писмо о намерама које је потписано у Словенији 12. јуна 2008, 

Договориле су се да Респа буде тако организована да функционише у складу са следећим одредбама:
ГЛАВА I.
ОПШТЕ ОДРЕДБЕ
Члан 1.
Оснивање
Респа се оснива као међународна организација.

Члан 2.
Правни капацитет
Респа ће имати правни капацитет који је потребан за обављање њених задатака и испуњавање њених циљева, укључујући способност да уговара, стиче и располаже покретном и непокретном имовином и да покреће правне поступке. 

Члан 3.
Седиште
(1) Седиште Респе ће бити у Даниловграду, Црна Гора.

(2) Респа и Црна Гора ће закључити споразум о седишту.
ГЛАВА II. 
ЦИЉЕВИ
Члан 4.

Циљеви Респе су:

· унапређење сарадње између чланица Респе у области државне управе;

· унапређење размене информација са државама чланицама Европске уније и Европског административног простора; 

· јачање административног капацитета у државним управама чланица Респе, према захтеву процеса европских интеграција; 

· развој људских ресурса у државним управама чланица Респе, у складу са начелима Европског административног простора.  
ГЛАВА III.

АКТИВНОСТИ
Члан 5.

У циљу реализације својих циљева, Респа ће предузимати различите активности, као што су:
a) Анализа регионалних потреба: У сарадњи са својим чланицама, Респа ће вршити анализу потреба за обуком како би идентификовала оне потребе за обуком које могу бити ефикасно задовољене на регионалном нивоу;
б) Обука државних службеника: Респа ће држати обуку мешовитим групама државних службеника из државних управа њених чланица, укључујући семинаре и летње/зимске школе за стручњаке из државне управе, као и кроз програме обуке на основу шема мобилности (training-by-mobility schemes) који омогућавају да државни службеници стичу искуства у различитим окружењима;
в) Системи обуке: Респа ће радити на побољшању институционалног оквира који омогућује управљање квалитетном обуком и образовањем државних управа њених чланица и настојати да се побољша доступност и квалитет обуке и образовног система у чланицама Респе;
г) Мреже, размене информација и заједнице практичара: Респа ће стимулисати сарадњу између институција државне управе њених чланица и сличних институција држава чланица Европске уније, као и учешће  у међународним мрежама, и омогућити заједничко коришћење информација и искустава; Респа ће одржавати редовне конференције и подржавати међународне заједнице практичара;
д) Извори информација: Респа ће подржавати заједничко коришћење информација путем свог веб сајта, објављивања нпр. билтена, стварања заједничке електронске библиотеке и издавања специјализованих публикација; 

ђ) Методологије обуке и материјали: Респа ће омогућити развој методолошких упутстава за ефикасну обуку и подстицати иновације, заједничку израду материјала за обуку и јачање истраживачке базе за обуку и образовање државне управе.

ГЛАВА IV.
ЧЛАНИЦЕ, ПОСМАТРАЧИ, УЧЕСНИЦИ
Члан 6.

Чланице

Стране потписнице овог споразума су чланице Респе.
Члан 7.
Нове чланице
(1) Друге државе кандидати и потенцијални кандидати за чланство у Европској унији, како је дефинисано од стране Европске уније, могу да поднесу молбу за приступање овом споразуму и да на тај начин постану чланице Респе.

(2) Одлуке које се односе на молбе за приступање Споразуму доноси Управни одбор, у складу са чланом 11. став (3) овог споразума.
Члан 8.
Посматрачи
(1) Друге државе кандидати и потенцијални кандидати за чланство у Европској унији, како је дефинисано од стране Европске уније, могу да поднесу молбу да постану посматрачи у Респи.

(2) Државе чланице Европске уније или Европског економског простора, које значајно помажу Респи, финансијски или на други начин, могу да поднесу молбу да постану посматрачи у Респи.
(3) Посматрачи у Респи могу да присуствују састанцима и активно учествују у раду Управног одбора без права гласа. 
(4) Одлуке које се односе на молбе за стицање статуса посматрача у Респи доноси Управни одбор, у складу са чланом 11. став (3) овог споразума.

Члан 9.

Учесници

(1) Друге државе кандидати и потенцијални кандидати за чланство у Европској унији, како је дефинисано од стране Европске уније, државе чланице Европске уније или Европског економског простора и друге државе и организације могу да се пријаве да учествују у активностима Респе.

(2) Одлуке које се односе на пријаве за учешће у активностима Респе доноси Управни одбор, у складу са чланом 11. став (3) овог споразума.
ГЛАВА V.
ИНФОРМАЦИЈЕ

Члан 10. 

Приступ информацијама и подацима
Чланице Респе се обавезују да ће, у складу са домаћим законодавством, обезбедити приступ информацијама и подацима који су неопходни за обављање активности Респе. 
ГЛАВА VI.
АКТИ
Члан 11.
Одлуке
(1) Управни одбор ће усвајати одлуке које ће бити обавезујуће. 

(2) Управни одбор ће усвајати одлуке о свим питањима која се односе на његове обавезе, како је дефинисано чланом 15. став (1), укључујући Пословник, финансијске правилнике, Правилник о запосленима и приступање нових чланица.

(3) Одлуке ће се усвајати једногласно од стране свих чланица Респе, изузев приликом одлучивања о продужењу овог споразума, у складу са чланом 30. 

Члан 12.

Друга решења
Управни одбор ће усвајати и друга решења у складу са својим Пословником.
ГЛАВА VII.
УПРАВНИ ОДБОР
Члан 13.
Управни одбор је орган Респе који доноси одлуке.
Члан 14.

Састав
(1) Управни одбор се састоји од по једног представника из сваке чланице Респе. Представници су из министарстава или еквивалентних институција одговорних за државну управу, развој људских ресурса или европске интеграције. 

(2) Сваки члан Респе ће именовати министра или еквивалентно лице за представника на састанцима Управног одбора на министарском нивоу.

(3) Сваки члан Респе ће именовати једног вишег службеника и једног његовог заменика за сталног представника у Управном одбору на нивоу високих службеника.
(4) Представник Европске комисије ће учествовати у раду Управног одбора по службеној дужности, без права гласа.

(5) Директор Секретаријата Респе ће учествовати у раду Управног одбора по службеној дужности, без права гласа.

(6) Управни одбор може да позове друге државе и организације да присуствују његовим састанцима и учествују у дискусијама, без права гласа. 

(7)  Управни одбор може да позове експерте да учествују на његовим седницама. 

Члан 15.

Надлежност
(1) Управни одбор:

a) даје опште смернице за рад  Респе, у складу са циљевима Респе;
б) обезбеђује да активности Респе доприносе процесу европских интеграција;
в)  усваја Годишњи програм рада и Буџет Респе;
г) прима и поступа по свим извештајима, укључујући извештаје независних ревизора;

д) усваја одлуке о молбама других земаља за приступање овом споразуму у складу са чланом 7. овог споразума;
ђ) усваја одлуке о молбама других земаља за посматраче у Респи, на период од две године, у складу са чланом 8. овог споразума, као и одлуке о обнављању статуса посматрача;
е) усваја одлуке о молбама других земаља и организација да учествују у активностима Респе, у складу са чланом 9. овог споразума; Респа може да захтева плаћање за такво учешће, сходно финансијским прописима;
ж)  усваја финансијске правилнике Респе;
з)  утврђује укупан обим годишњег основног буџета Респе;
и)  усваја   Пословник;

ј)  усваја Правилник о запосленима;

к) именује и разрешава директора;
л) одлучује о начину избора независног(их) ревизора који верификује/у редовно извршење буџета и коришћење „средстава којима се директно управља” (“directly managed funds“) која су додељена Респи на име финансирања њених активности, узимајући у обзир INTOSAI начела која се односе на ревизију од стране међународних организација, посебно на улогу врховних ревизорских институција;
љ) именује независног ревизора(е);
м) усваја метод и критеријуме за избор тренера и експерата;
н) одобрава Споразум о седишту;

њ) одобрава предлоге за измену овог споразума.
(2) У циљу реализације циљева и активности Респе, Управни одбор може да формира помоћна тела са посебним овлашћењима и додели Секретаријату и друге послове који нису наведени у овом споразуму.

(3) Управни одбор ће за Европску унију и чланице Респе припремати годишње извештаје о активностима Респе.
(4) Управни одбор ће обављати и друге задатке неопходне за остваривање циљева Респе.  
Члан 16.
 Функционисање
(1)  Управни одбор ће се састајати на министарском нивоу и на нивоу високих  службеника.

(2) Управни одбор ће се први пут састати у року од два месеца од ступања на снагу овог споразума. 
(3) Управним одбором ће председавати наизменично, на годину дана, свака чланица Респе, према списку који прати редослед навођења у првом ставу Увода.

(4) Управни одбор ће се састајати најмање једном годишње на министарском нивоу.
(5) Управни одбор ће се састајати тромесечно на редовним седницама на нивоу високих службеника и по потреби, на ванредним седницама.
ГЛАВА VIII.
СЕКРЕТАРИЈАТ
Члан 17.

(1) Секретаријат је извршно тело Респе. 

(2) Секретаријат чине директор и особље Респе. 
(3) Подршку раду Секретаријата пружаће техничко и услужно особље.

Члан 18.
Одговорности

(1) Секретаријат је одговоран за ваљано функционисање Респe.

(2) Секретаријат је одговоран за израду и подношење годишњег Програма рада и буџета Управном одбору на одобрење, као и за спровођење Програма рада.

(3) Секретаријат подноси Управном одбору извештаје о раду Респе, спровођењу Програма рада, и о другим питањима а на захтев Управног одбора. 

Члан 19.
Директор

(1) Директор се именује на период од пет година, са могућношћу једног реименовања.

(2) Директор је шеф Секретаријата. Директор је одговоран за редовно и ефикасно функционисање Респе, у складу са финансијским правилницима и Правилником о запосленима. Директор подноси извештај и одговоран је Управном одбору.

(3) Директор је из једне од чланица Респе.

(4) Директор има право да иступа у име Респе, укључујући потписивање споразума о седишту и уговора за потребе функционисања Респе, а у складу са одредбама финансијских правилника и другим одлукама.

(5) Управни одбор може, из оправданог разлога, разрешити директора и пре истека његовог мандата. Такав оправдани разлог укључује, али није ограничен на, незадовољавајуће обављање послова и озбиљну повреду дужности, у складу са Правилником о запосленима.
Члан 20.

Услови запошљавања
(1) Запошљавање, одабир, унапређивање и други аспекти управљања кадровима ће се заснивати на заслугама и руководиће се захтевима равноправног приступа запошљавању, праведности, транспарентности, разноликости и заступљености свих чланица  Респе. 

(2) Одабир особља Респе и техничког и услужног особља ће се вршити у складу са  Правилником о запосленима.

Члан 21.

Непристрасност
Директор прима инструкције искључиво од Управног одбора. 

Директор и особље Респе не смеју да траже, примају, нити да поступају по инструкцијама ни једног појединачног члана Управног одбора, нити треће стране.
ГЛАВА IX.

ФИНАНСИЈСКО УПРАВЉАЊЕ

Члан 22.

 Финансирање
Респа ће се финансирати из доприноса чланица и донација.  

Члан  23.

Основни буџет
(1) Садржај основног буџета дефинисан је у финансијским правилницима. Управни одбор одлучује о годишњем основном буџету Респе, у складу са финансијским правилницима.

(2) Основни буџет се финансира из буџета чланица Респе, које подједнако учествују у финансирању.

(3) Укупан обим годишњег основног буџета за сваку чланицу Респе утврђен је у износу од 120.000 €  за 2009.  и 150.000 € за 2010. годину.
(4) Страна која приступа овом споразуму, у складу са  поступком из члана 7, обавезна је да уплати целокупан износ у основни буџет за годину у којој приступа Споразуму.

(5) Чланице Респе ће обезбедити допринос у прва три месеца буџетске године Респе, како је дефинисано финансијским правилницима. За 2009. годину, доприноси треба да се обезбеде у року од месеца дана од ступања овог споразума на снагу, у складу са чланом 27, ставови (2) и (3).

(6) Прилози Респи у натури, укључујући и такве прилоге земље домаћина, не могу се сматрати делом доприноса чланица  Респе основном буџету.
(7) Респи није дозвољено да се задужује, изузев  за потребе оперативног протока новца, осим ако Управни одбор једногласно не одлучи другачије. 
(8) Трошкови независног(их) ревизора ће се финансирати из основног буџета Респе.
Члан  24.

Финансирање активности Респе
(1) Активности Респе, како је описано у члану 5, могу да се финансирају из донација чланица Респе, посматрача или других донатора, или из основног буџета, у складу са финансијским правилницима.

(2) Активностима које се финансирају из донација могу да управљају финансијери или њихови уговарачи. Алтернативно, могу да се обезбеде средства којима ће непосредно управљати Секретаријат, под надлежношћу Респе („средства којима се непосредно управља”). Дозвољава се да Респа убира накнаде за „средства којима непосредно управља”, у складу са финансијским правилницима.
Члан  25.

 Финансијско извештавање
(1) Секретаријат ће припремати годишње извештаје о извршењу основног буџета, како је предвиђено финансијским правилницима.

(2) Секретаријат ће припремати извештаје о коришћењу „средстава којима се непосредно управља”, како је предвиђено финансијским правилницима Респе.  
(3) Секретаријат ће такође припремати извештаје о коришћењу „средстава којима се непосредно управља”,  у складу са захтевима финансијера.

(4) Независни ревизор(и) ће вршити годишњу независну ревизију коришћења  основних буџетских средстава и „средстава којима се непосредно управља” која су добијена од чланица Респе, посматрача или других донатора. Коначни резултати ревизије, након одговарајућег процеса и уз коментаре Респе, биће стављени на увид јавности.

(5) Извештаји, који се помињу у ставовима (1), (2) и (3) овог члана, подлежу ревизији од стране независног(их) ревизора.

ГЛАВА X.

ПРИВИЛЕГИЈЕ И ИМУНИТЕТИ
Члан  26.
Респа, директор и особље Респе ће код свих чланица Респе уживати привилегије и имунитете, који су неопходни за независно обављање њихових дужности, што је еквивалент применљивим деловима Конвенције УН о привилегијама и имунитетима  из 1946. године. То се посебно односи на следеће:
(a) Респа ће уживати привилегије и имунитете који су еквивалентни привилегијама и имунитетима из члана II. Конвенције. 

(б) директор и особље ће уживати привилегије и имунитете који су еквивалентни привилегијама и имунитетима из члана V, део 18. Конвенције.
(в) директор ће уживати додатне привилегије и имунитете који су еквивалентни привилегијама и имунитетима из дела 19. Конвенције. 

(г) Управни одбор ће разматрати укидање имунитета, сарађиваће са чланицама и постараће се да се спорови решавају на начин који је еквивалентан оном из делова 20, 21, и 29. Конвенције. 
ГЛАВА XI.
ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ
Члан  27.

 Потврђивање и ступање на снагу
(1)  Стране потписнице ће потврдити, прихватити или одобрити овај споразум у складу са њиховим одговарајућим правним процедурама.

(2) Овај споразум ће ступити на снагу првог дана у месецу, након датума када је пет од седам страна потписница, укључујући Црну Гору, депоновало своје инструменте потврђивања, прихватања или одобравања код депозитара. 
(3) За сваку страну потписницу, која потврди, прихвати или одобри Споразум, након депоновања петог инструмента о потврђивању, прихватању или одобравању, Споразум ће ступити на снагу првог дана у месецу, након датума депоновања њеног инструмента потврђивања, прихватања и одобравања код депозитара.

Члан  28.

 Приступање
Након што Управни одбор усвоји одлуку о прихватању молбе неке државе за приступање овом споразуму, у складу са чланом 7, до приступања ће доћи првог дана у месецу, након депоновања инструмента о приступању код депозитара.
Члан  29.

Измене и допуне
(1) Овај споразум може да се мења на предлог чланице  Респе.

(2) Секретаријат ће обавестити све чланице Респе о сваком предлогу за измену и допуну овог споразума, најмање два месеца пре његовог подношења Управном одбору ради разматрања и одобравања.

(3) Измене и допуне овог споразума, одобреног у складу са ставом (2), подлежу потврђивању, прихватању  или одобрењу од стране чланица Респе, у складу са  њиховим одговарајућим правним процедурама.

Члан  30.

Рок важења
(1) Овај споразум остаје на снази седам година од дана ступања на снагу, уз могућност продужења на основу споразума сачињеног између чланица Респе.

(2) Пре истека пете године од датума ступања на снагу овог споразума, чланице Респе ће одлучивати двотрећинском већином свих чланица Респе о продужењу Споразума.
Члан  31.

 Иступање
(1) Свака чланица Респе може да иступи из овог споразума на основу писменог обавештења о иступању, упућеног депозитару. Такво  обавештење неће ступити на снагу пре истека финансијске године Респе, након финансијске године у којој је депозитар примио обавештење.

(2) Ниједна чланица Респе не  може да буде ослобођена, по основу њеног иступања из Споразума, финансијских обавеза које су доспеле док је била чланица овог споразума.

Члан 32.

 Депозитар
Депозитар за овај споразум ће бити Влада Црне Горе.
У потврду чега су ниже потписани, ваљано опуномоћени у ту сврху, потписали овај споразум.

Потписано у Подгорици, 21. новембра 2008. године у једном изворном примерку на енглеском језику.
За Владу Републике Албаније:   

За Владу Републике Босне и Херцеговине:

За Владу Републике Хрватске:

За Владу Републике Македоније:

За Владу Црне Горе:

За Владу Републике Републике Србије:

За Привремену административну мисију УН на Косову, која иступа у име Косова сходно Резолуцији 1244 Савета безбедности УН: 

